ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTty. Cep.: dinonoris. 2021 Ne 48 Tom 2

UDC 811.161.1°37

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2021.48-2.17

Suvorova S. A.,

Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
English Language Teacher at the Department of Foreign Languages
Prydniprovska State Academy of Civil Engineering and Architecture
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Summary. The relevance of this article is to emphasize
the constructiveness of the scientific style of speech, the basic
unit of which is a term that denotes a scientific concept with
high accuracy and a high degree of generalization. Also
a “double” thematic chain, typical of many scientific papers. In
the article, we analyzed the combination of thematic and key
vocabulary, words with the highest usage rates. In today's world
of high scientific technology, scientific communication has
gained global significance. Summarizing all that has been said
about the thematic chains of the scientific text, let us note their
structural and content certainty: as the main nomination, they
consistently use the basic one, in the composition of non-main
nominations the most significant are folded transforms, after
which, significantly inferior to them in frequency, there are
substitutes. Semantically and stylistically, the thematic chains
of a scientific text are uniform, they have a bookish character,
since these chains are defined by a term and implemented on its
basis. Comparison of the use of the terms cyclization and cycle in
this text shows that the second of them, being no less frequent in
the text, is used mainly as a means of segmentation in the middle
of the article and especially when it comes to research material.
The differences in the composition of the nomination chains
of the main theme are insignificant. To the named structural
types of nominations, one can single out the main nominations
of the text chain, add only grammatical transformations.
Thus, in this article we can note the status of the base unit as
the main in the text. The nature of the information entered
and the compositional role properties of bundles that are equally
relevant for a scientific text. A certain uniformity is also observed
in the field of combinatorics of the linguistic components
of the scientific thematic chain.
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The constructive principle of scientific speech is generalization,
abstraction, accuracy, which is due to the scientific type of thinking
and the abstracted addressee and addressee of the text [1]. The author
of a scientific text strives for self-elimination in favor of the subject
of speech, never fully achieving this goal. A rational program in
a scientific text prevails over an evaluative one (with the exception
of certain genres, for example, reviews) and is distinguished by
its extensiveness, analyticity, and logical thoughtfulness. As for
the pragmatic program, it is different for the sub-styles of scientific
speech. Two positions of the scientific text are possible: the addressee
is approximately equal to the author in terms of the level
of special knowledge (the situation of the scientific sub-style proper),
and the addressee is a person trained by the author in this area
of knowledge (the situation of the educational-scientific sub-style). In
the second case, the pragmatic program becomes equal in importance

to the rational one and is characterized by specific means of expression.
The educational and scientific substyle is not considered in this work
[2]. The features of the thematic chain of a scientific text are closely
related to the constructive attribute of the style. The basic unit here,
as arule, is the term denoting a scientific concept with high precision
and a high degree of generalization. The lexico-semantic composition
of the thematic chain of a scientific text is rather modest. In addition
to the basic unit (for example, a functional style), it includes
periphrases based on a generic concept (this kind of language /
speech); transforms, among which the most common are collapsed
nominations of two varieties — collapsed to the pivot word of the base
phrase (style), often with indicative qualifiers (this style, this style),
and folded into an abbreviation (FS = functional style). The scientific
text does not use zero nominations; any nominations with stylistic
markings, except for the book, are extremely rare. The role of the main
nomination in the text chain belongs to the basic nomination, it is
also the primary one, and, as a rule, it is realized already in the title
of the scientific text. The text functions of the members of the thematic
chain are the function of identifying the subject of speech, as well
as the function of general text communication: distantly located
nominations of the main subject of speech work for the integrity
of the text.

Let us follow in more detail the organization of the thematic
chain, taking into account the following circumstance of its
identification: only units of equal conceptual volume were included
in the thematic chain. The nominations of sub-concepts (for example,
for our case, the vocabulary of a functional style) are included in
the thematic field of the text, but are not included in the thematic
chain of the whole text, making up its branch. In the text “On
the functional semantic and stylistic categories of the text”, the basic
nomination-phrase () is included in the heading. In addition to it,
the following nominations are marked: these categories (b), named
categories (c), considered categories (d), functional categories (e),
categories (), they (g). A schematically depicted thematic chain is
as follows *: AAbAbAcAgAdgAgdAbAdeAf

The chain contains only three types of nominations:
basic (terminological), collapsed transforms and pronominal
substitutes[3]. There is no doubt about the status of the basic
unit as the main one in the text (ten repetitions, including in
the title and the beginning of the main part of the article, while
the maximum repetitions of other nominations is three). The
periodicity of nominations of different structural and semantic types
is clearly visible. In the absence of rigidly ordered alternations, none
of them is repeated more than two times, and the main nomination is
constantly interspersed with additional ones. This chain structure is
typical for texts in various branches of science.
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Differences in the composition of the nomination chains
of the main theme are insignificant. To the named structural
types of nominations, one can single out the main nominations
of the text chain, add only grammatical transformations
(anglicisms — anglicism, shaman costumes — shaman costume)
[4]. We can speak of referentially identical nominations only
in cases where the subject of discussion is material (relevant for
archeology, ethnography, geology and similar sciences); synonyms
in the field of special vocabulary are extremely undesirable and are
rare (shamanic costume — shamanic clothing). The most common
structural type of the thematic chain nominations, after the direct
(basic) nomination, should be considered the transformative
type [5]. For its implementation, scientific texts have clichéd
constructions of an indicative-connecting type: given, considered,
named, indicated, canceled (phenomenon, concept, etc.), for
example: this theorem, considered anglicisms, indicated effect, etc.

It should be noted that the nomination of the subject of speech
in an exclusively lexical (nominative-lexical) way in a scientific
text is not obligatory. A free textual description is also possible here,
blurring to some extent the severity of the nominative thematic
chain. For example, in the text “On the Question of Anglicisms in
Modern Spanish” the descriptive-textual input of one of the subteses
looks like this: Some English influence is also found at the syntactic
level of Spanish speech. However, this method is clearly additional
and can be reduced to the first. So, the given example can be
easily transformed by introducing the basic term Anglicisms:
Anglicisms are also found at the syntactic level [6]. A more
complex organization of the thematic chain is observed in the case
when the author operates not one, but two basic nominations that
are close to each other. For example, in the text “Cyclization in
modern prose” these are the nominations of cyclization and cycle,
which are related to each other as designations of the process and its
result: cyclization is the formation, the formation of the cycle [7].
To prove the existence of a cycle means to prove the phenomenon
of cyclization, therefore the author uses both terms, sometimes
completely equating them (For a lyrical miniature, cyclization
becomes a natural form). At the same time, the leading one is only
one of the terms — cyclization, which is emphasized not only by
its introduction into the title, but also by its role in the structural
and semantic segmentation of the text.

Comparison of the use of the terms cyclization and cycle in this
text shows that the second of them, being no less frequent in the text,
is used mainly as a means of segmentation in the middle of the article
and especially when it comes to research material. Its role decreases
towards the end of the text, while the role of the problematic term
cyclization increases[8]. The function of the latter as introducing
a large structural-semantic fragment of the text corresponding to
a subtopic is obvious: in four cases out of six, the term cyclization
is located in the initial phrases of paragraphs and in connection
with a large theoretical concept of the genre; within the limits
of each fragment, the author sequentially operates with the terms
cycle, cyclic unity. “Scale”, the fundamental role in the whole text
is a more significant text quality than the mechanically calculated
frequency, and when determining the main nomination it should be
taken into account first of all.

It should be noted that the “double” thematic chain described
above is typical for many scientific works, which is associated
with the delineation of the topic as an object, research material
and topic as a problem / The problem chain is organized on the basis

of a term, that is, it has a significative basis, object-thematic — is
associated with a certain phenomenon of reality and often rests
on the referential identity of the nominations [9]. Thus, in the text
“Thematic and Key Words in the Language of Russian Poetry
of the 19th Century. Review of the works of G. Hetso 197-1985”
a chain with the basic nomination of the Norwegian Russianist Geir
Hetso and additional ones: G. Hetso (15 uses), he (5), scientist (1)
Norwegian scientist (1), researcher (1) is clearly traced [10]. This
is an object-topic chain, very important in the review article genre.
Along with it, a problem-thematic chain appears in the text with
a basic terminological combination of thematic and key words
and additional nominations: thematic and key vocabulary, she,
words with the highest usage rates.

Summarizing all that has been said about the thematic chains
of the scientific text, let us note their structural and substantive
certainty: the basic category is consistently used in them as
the main nomination; in the minor nominations, folded transforms
are the most significant, after which, significantly inferior to them
in frequency, there are substitutes. Semantically and stylistically,
the thematic chains of a scientific text are uniform, they have
a bookish character, since these chains are defined by a term
and implemented on its basis. A certain uniformity is also observed
in the field of combinatorics of the linguistic components
of the scientific thematic chain [11]. The latter is characterized
by the frequency of use of the main nomination and the relative
variety of non-main nominations alternating with it (the non-main
nominations of the thematic chain repeated in the text are almost
never found side by side). The phenomenon of a “double” thematic
chain is quite typical for a scientific text [12]. Chains of the train
of thought of a scientific text A scientific text is characterized by
the explication of the logical development of thought and, as a result,
by an abundance of means of logical division and a relatively long
length of chains of the train of thought.

What are the features of the linguistic expression of chains
train of thought? It is noticeable that the unmarked -fragments are
the initial and, less often, the final sections of the structural and content
unity corresponding to one of the developing theses of the text,
and the internal connections in this unity are explicated using
various logical connectives. Most information links have relatively
short action length, establishing relationships between adjacent or
close text fragments. “Long-range” links, organizing the textual
connection of distantly located fragments, are allocated to the group
of compositional-textual links. The nature of the information entered
and the compositional role properties of bundles that are equally
relevant for a scientific text. Linguistic bundles are often arranged
in pairs, and compositional signals precede informational ones:
attention should be paid here; the above example; let's move on to
the most essential phenomenon. They can form pairs and ligaments
of a subjective-logical and objective-logical nature, for example:
it is not surprising, for example. Units of the same type are rarely
grouped, although one of them is frequent: so, for example. The
lexical structure of thought chains is very elastic. Here synonymy
and variance of forms are developed [13]. Perhaps there is no bundle,
which could not be replaced by a synonym or variant-transform, for
example: according to this, according to this, according to this; so,
thus, in the end, at the exit; so, for example, we give an example,
turn to illustrations, serve as an illustration. This gives the author
of a scientific text a certain — and considerable — scope for achieving
diversity, and if it is small for someone, then you can look for more
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original ways to convey the idea of a logical connection of a certain
type, which is observed in some scientific works [14]. Thus,
the means of logical connections of a scientific text are harmonized
with respect to standard / non-standard: standardness prevails in
it, but the ramification of variants and the possibility of individual
speech variation based on the standard meaning deprives the text
of excessive rigidity, a standard raised to a principle.
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CyBoposa C. A. TeKkcTOBi XapaKTepHCTHKH HAYKOBOI'0
CTHJIIO SIK OHOTO 3 (pyHKIIOHAJIBHUX CTUJIIB MOBHU

AHoTAamisi. AKTyaJIbHICTh LI€T CTATTI MOJISTae B TOMY, 11100
MIKPECTUTH KOHCTPYKTUBHICTH HAyKOBOTO CTHITIO MOBJICHHS,
0a30BOIO OMHUIICIO SIKOTO BHCTYIIA€ TEPMiH, SIKHU TTO3HAYAE
HAyKOBE MOHSTTS 3 BUCOKOIO TOYHICTIO 1 BUCOKHUM CTYIIEHEM
y3arajgbHeHHs. TakoK «IOIBIHHHUI» TEMaTHYHUH JIAHIFOXKOK
TUTNIOBUH 11 OaraTb0X HAYKOBUX POOIT. Y cTaTTi MU mpoaHa-
J3yBaJM OETHAHHS TEMAaTUYHOI 1 KITFOYOBUI JIEKCHKH, TOOTO
CJI0Ba 3 HaWBUIMMU Koe]illieHTaMU BXKUBAaHHA. Y CydacHO-
MY CBiTi BUCOKHX HAyKOBHX TEXHOJOT1H HayKOBE CIiIKYBAHHS
Ha0yI10 1I100ANIBHOTO 3HAUCHHS. Y3arajbHIOKYH BCE TIPO TeMa-
TUYHI JIQHIIO)KKHA HayKOBOTO TEKCTY, BiJ3HAYUMO IX CTPYK-
TYypHO-3MICTOBHY BH3HAYEHICTb: SIK OCHOBHA HOMIHAIlisl B HUX
MOCITIZIOBHO BUKOPHCTOBYEThCS 0a30Ba, B CKJIa/[i HEOCHOBHUX
HOMIHAIl HaWOUIBII 3HAYMMI 3TOPHYTI TPaHC(HOPMH, MiCIs
HUX, ICTOTHO ITOCTYNAIOYUCh IM B YaCTOTHOCTI, WAYTh CyOCTH-
TYyTH. Y CEMaHTUKO-CTHIICTUYHOMY BiJHOLIEHHI TeMaTH4HI
JIAHIIOKKM HAyKOBOTO TEKCTY OAHOMAHITHI, IM BIAacTHBHUI
KHIDKKOBHH XapakTep, OCKUIbKM JaHi JIAHIIOXKKA 3aJIaf0ThCS
TEPMIHOM 1 peati3yroThcsi Ha #oro 6asi. [TOpiBHSHHS BXH-
BaHb TEPMiHIB LIUKII3aLUs 1 IUKII B IIbOMY TEKCTI I10KA3ye, 1110
MpyTHUil 3 HUX, OyAy4d HE MEHII YaCTOTHHUM B TEKCTi, BHKO-
PHUCTOBYETBHCSI B OCHOBHOMY SIK 3aCi0 CErMEHTAIll B cepe/IHiii
YaCTHHI CTATTi 1 0COOIUBO KOJIM HISThCS PO Marepiai J0Ci-
JpKeHHs. BingMiHHOCTI B CKjIajl HOMIHALIMHUX JIAHIFOXKKIB
OCHOBHOI TeMM He3HauHi. /0 Ha3BaHUX CTPYKTYPHUX THUIIIB
HOMIHAIIi MOXXKHa BHAIIMTH OCHOBHI HOMIHAIii TEKCTOBOI
JIAHIIOXKKA, JOJATH JIMIIEe rpamatndHi Tpanchopmu. JJoOpe
MIOMITHA TEPIOJUYHICTh HOMIHAIIN PI3HUX CTPYKTypHO-Ce-
MaHTHYHUX TUMIB. 3a BIACYTHOCTI JKOPCTKO BIOPSAKOBAHUX
YepryBaHb JKOJIHA 3 HUX HE MIOBTOPIOETHCS OLJIbIIE TBOX Pa3iB,
a OCHOBHA HOMIHAIlisl MOCTIHHO MEePEeMEKOBYE 10/aTKOBI. Taka
Oy/10Ba JIAHIIOXKKA THIIOBA ISl TEKCTIB PI3HUX Tay3ei HayKH.
TakuM 4MHOM, y LiH CTAaTTI MU 3MOXKEMO BiJ3HAYUTH CTaTyC
6a30B01 OAMHUIII SIK OCHOBHOI B TEKCTI.

KuiouoBi c/jioBa: KOHCTPYKTUBHUYM TPHHIUI, HayKOBa
MOBa, MiICTWIb, (QYHKIIOHATBHUI CTHIb, TEMATHYHUH JaH-
LIIOXKOK, JIEKCHKa, CTPYKTypa, HOMiHaii.
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